
FINANCIAL ADMINISTRATION ACT

Pursuant to Sections 20(2) and (3) of the Financial
Administration Act, the Commissioner in Executive Council
is pleased to and doth hereby order as follows:

1. An amount of $5,600 to be paid from the
Consolidated Revenue Fund.

2. The payment to be made for the purpose of
financing additional grants to community librairies.

3. The payment to be made in the fiscal year 1984-85.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 21st
day of February, A.D., 1985.

______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR LA GESTION DES
FINANCES PUBLIQUES

Conformément aux dispositions des paragraphes 20(2)
et 20(3) de la Loi sur la gestion des finances publiques, le
Commissaire en conseil exécutif décrète le mandat spécial
ci-après :

1. Que soit payé sur le Trésor un montant de 5 600 $.

2. Que le versement soit fait pour financer des
subventions supplémentaires aux bibliothèques
communautaires.

3. Que le paiement soit fait au cours de l’exercice
1984-1985.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 21
février 1985.

__________________________________
Commissaire du Yukon
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